Kongepernuusa «/lomonocos 2019»

CGKHI/IH «JIuarsucruka: KorauTusable 1 JIMHI'BOKYJIbBTYPHbBIE aCII€KThbI WHOA3BbIYHO
KOMMYHUKaIIU»

HanmonasbHO-KyJnbTypHas crnenuduka odbpaliennii B MHANNCKOM BapuaHTe
AHTJIUCKOT'O A3bIKa

Hay4unbriii pykoBogurtesib — IIpommmna 3os I'puropsreBua

Pozoseuy, Anacmacus CepzeesHa
Acnupanm
MockoBckuit rocyapctsennbiii yausepcutret numenn M.B.Jlomonocosa, @akysibrer
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB U peruonoseenus, Mocksa, Poccus
E-mail: 7234595723@mail.ru

Ob6parreHnst IMEIOT YHUKAJIbHBIE Y€PTHI U CIIOCOOBI BHIPAXKEHUsT BO BeeX s3blkax. 00 ux crre-
1ugrKe MOXKHO TOBOPUTH HE TOJBKO B PAMKAX PA3HBIX SI3BIKOB, HO B PAMKAX HAIMOHAJIHHBIX
BapUaHTOB OJIHOTO si3bika. HacTosimass paboTa MOCBAIIEHa BBISABJICHUIO OCOOEHHOCTEH BhIpazKe-
HUsl OOpallleHnil B pedn HocuTesiell MHIMACKOro BapuanTa aHriuiickoro sisbika (MugAdl). Ue-
CJIeJIOBAHUE MIPEJICTABISIETCS aKTYaJIbHBIM U HHTEPECHBIM, ITOCKOJIBKY ITPOBOIUTCS C OIIOPOi Ha
COBpeMeHHY0 Teoputo 0 Muposbix BapuanTax anrymiickoro sizbika (World Englishes paradigm).
Kpowme Toro, BriepBbie pelipuHATa MONBITKA U3ydeHus (opMm obpallleHuil Ha MaTepHuaJie Xy-
JIO?KECTBEHHBIX IIPOU3BEIeHNI NHINHCKUX InucaTeeii-OnainareoB. TeopeTndeckoit OCHOBO UC-
CJIEJIOBAHUS TTOC/TYKUJIN TPY/Ibl OT€UYECTBEHHBIX U 3apPyOesKHBIX JIMTHI'BCTOB, UCCIETOBABIINX 00-
painenust u dTukeTHble cpejcTBa peun (Bamakait 2004; Toapaun 2009; Kabaxkau 1993, 2004;
Qupcona 2013; Popmanosckas 1989; Apuesa 1990; Mehrotra 1998; Kachru 1991, 2001; Sailaja
2009 u gpyrue).

Oobparmmenuit B8 UagA 4 MoryT 3HAUMTETBHO OT/IMYATHCS OT CTaHIApTHOW HOpMBI British &
American English. Jlannas cnermuduka obycsioBiieHa psiioM GpaKTOPOB, TJIABHBI UX KOTOPBIX
- OMIMHTBU3M HOcUTe el mHauiickoro BapuanTa. [lob3ysach aHMIMCKIM KaK sI3bIKOM-TIOCPE/I-
HUKOM, OHU BBIHY?KJIEHbBI BhIPaXKaTh JIEKCHIECKUME CPEJICTBAMHI TYKOTO sI3bIKa T€ KYJIbTYPHBIE
sIBJICHUSI, KOTOPBIE HE CYIIECTBYIOT B JIDYTUX AHIJIOIOBOPAIINX cTpanax. Kpome Toro, mpuBHOCH
B AHTVIMICKWIA SI3bIK 3THOKYJIBTYPHYIO CIEenuUKY, HHIUAIBI CTPEMSTCS COXPAHUTD W TPAHCIIN-
pPOBaTh aHIJIOTOBOPSAIIEMY COOOIIECTBY CBOIO HAITMOHAJIBHYIO MICHTUIHOCTD.

B pesyabrare INpoOBeIEHHOIO aHau3a BBISBJIEHBI CJIEJIYIONIHE HAIMOHAJIBHO-KY/IBTYPHBIE
ocobeHHOCTH B cucreMe obparnennii MagAd:

1) @opmysibl OOpaleHnit B 3HAYNTEIHLHOI CTENeHn OIPEJIEISIOTCA CTATYCOM coDece I-
HUKOB. B OpUTaHCKOM 1 aMEePUKAHCKOM BapUaHTaX MO [MePKUBAHUE CTATYCHBIX OTHOIIEHUN TPU
MIOMOIIM BOKATUBOB MEHEE BBIPAayKEHO, MTOCKOJIbKY KOMMYHUKATUBHBIMU IICHHOCTAMU ABJISIOTCS
JINCTAHTHOCTb U PABEHCTBO KOMMYHUKAHTOB.

2) Wcnosib3oBanme NHOSI3BITHBIX CJIOB-00paIeHuil, 3aMMCTBOBAHHBIX U3 XUHINA U JIPY-
IUX WHANACKAX s3bIKOB («babay, «mahatmay u ap.), /uist KOTOPBIX B aHIIHIICKOM s3bi1Ke (Af])
HeT TOYHBIX 3KBHUBaJIeHTOB. [Ilupokoe pacipocTpaHeHne MOJIyInIm ruOpuaHble POPMBbI 0Opa-
IEHUit, 00PAa30BaHHBIX C ITOMOIIIBLIO JTOOABIEHUA XUHIUASBITHBIX TOHOPU(UIECKUX CYDHUKCOB
u nipedbukcoB («shrees; «ji» u jap.)

3) Pacmmpenne ysyca oraenbHbix (opM obparneHuil (HampuMmep, BOKATUB
«your honors, y3yc KOTOpOro orpaHmveH paMkKaMmMu cyiaeOHoOro stukera B ASl, B mHAMIICKOM
BapUaHTe MIUPOKO yIOTPEO/ISETCs B TIOBCEHEBHON pedn ero Hocuresieii).

4) YpesBbuaifHO pa3BeTB/IEHHAS CUCTEMa TEPMUHOB POJICTBA. DTO OOYCIOBIEHO TEM,
YTO UHJIUHIITHI COXPAHAIOT TPAIUIIMOHHDBIX YK XKI3HU OOJIBITUMEI CEMbsIME, B COCTaB KOTOPHIX
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BKJIIOYAIOTCS HE TOJILKO POJUTENIM U MX JIETH, HO TakKyKe OabYIIKM, JEJIyIIKU, JTBOIOPOJIHBIC
OpaTbs U CECTPBI, TETU U JIs/IN.

5) Obparnennu K HE3HAKOMBIM aJ[pecaTaM C IIOMOIIBIONCEB/I0-POJICTBEHHBIX Tep-
MuHOB «mothers, «grandmother», «father», «grandfather», «uncles», «aunt». Insa obpamenns
K HACTOSIIUM POJICTBEHHUKAM UCIIOJIb3YIOTCS JIPYTHe TEePMUHBI.

6) Penkoe, o cpaBHEHNIO ¢ OCTATIBHBIME HAITMOHAIBHBIMI BapuanTaMu A ¢l ucmosib-
30BaHMEe NMeH B KadecTBe oOpamieHnii. Tak, K cTapmuM XoTs Obl Ha OJTHO HMOKOJIEHWE JTIO/IAM
00paIaThCA 0 UMEHU HEBEXKJINBO; MY2KUYMHBI HE MOTYT OOPAIAThCA 10 IMEHAM K MaJIO3HAKO-
MBIM JKEHIIUHAM; CYIPYTH HE HA3BIBAIOT JPYT JAPYTra M0 UMEHU. DTO 00YCJIOBJIEHO, BO-IIEPBBIX,
JIPEBHUM WHIUHACKAM IIOBEPHEM O TOM, YTO ITPOU3HECEHNE UMEHH BCIYX COKPAIIAET CPOK KU3HU.
Bo-BTopbix, mMeHa B OTJIEIbHBIX pernonax Mujaum ciumnKkoM JITHHHbIE U TPY/IHOITPOM3HOCUMBIE,
IIOCKOJIbKY BKJIIOYAIOT B Ce0si HECKOJIBKO COCTaBHBIX vacTreil (uaeHTH(hUKATOPBI KACThI, M0JIA,
COILMAJILHOIO CTATYyCa, BEPOUCIIOBEIAHNSI ), KOTOPbIE IPOU3HOCSTCS ¥ TIUIILYTCA CJIUTHO.

Wcxonst n3 onmcaHHbIX HAMU OCOOEHHOCTEN MOXKHO CJIeJIaTh BBIBOJI O TOM, YTO CHUCTEMa
obparenuii B wHnitckom BapuanTe A9l Gojiee pasHoOOpasHa M MHOIOACIEKTHA, Ye€M AHTJIHii-
ckasi. Ona 00/1a/1aeT YHUKAIbHBIMI OTJIMIATETbHBIMI 9€PTAMU U OKa3bIBAETCS HEIIOCPEICTBEH-
HO CBA3AHHOW C MHJMICKON KyJbTYypOil. YdeT jaHHO#l crenuduKu BaKeH IIPU [TePEBOTIECKO
JleTeJIbHOCTH, JIJId aJleKBATHOI Mepeadn CMbBIC/IA XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA, a TaAKKe JIJIs MeXK-
KYJIBTYPHOI'O OOIIEHUsI ¢ HOCUTEISIMU WHJIMIICKOTO BapUAHTA aHIVIMIICKOTO S3bIKA.
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